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PREFACE

F=IF=YHIS little book has been compiled in the fol-
E\ lowing circumstances. Hearing that I had
served the office of Master of the Scriveners’
Company and Notaries of the City of London on more
than one occasion, my colleagues at.the Academy at
Athens invited me to give them some account of that
ancient Livery guild of the City, and to compare our
charter and statutes, dating from the era of the Plan-
- tagenet kings of England and confirmed by James I,
with the ordinances regulating the guild of notaries at
Constantinople, compiled by the order of Leo VI, the
son of Basil I, and father of Constantine Porphyro-
gennetos, in A.D. 895.

If the statutes applied to our London City notaries
are likely to prove interesting to my colleagues in
Athens I feel confident that these Constantinopolitan
ordinances applied to some twenty local guilds, more
than a thousand years ago, will prove to be no less in-
teresting to my fellow citizens and liverymen in Lon-
don, including my brother Vintners who elected me
' their Master in 1931.

I have acknowledged the sources upon which we
have to rely for information in the Bibliography, and
to thank Mr A. A. Pitcairn, the clerk of the Scriveners’
Company, and Paymaster Commander Tufhill, R.IN,,
‘C.B.E., the clerk of the Vintners’ Company, for
helping me. :

REIGATE, 1938



INTRODUCTION |
TI—IE EMPEROR LEO VI, known to_history

as 6 oo¢dds, addressed the ordinances con-

tained in this edict—for that is what it was—
to the eparch of Constantinople. He was officially
styled 6 peyalompenéoraros érapyos m1s Bacihibos kal
feodpvhdrTov Huév wéhews. His jurisdiction extended
for one hundred miles round Constantinople, and, in
that jurisdiction, he took precedence of all other per-
sons, however exalted their ranks of honour might be,
except the sovran himself.

'The passages 1 have been quotmg induce the re-
flexion that in more respects than one, in his local
jurisdiction, in his staff of officials, and in the mani-
fold duties imposed upon him, the Lord Mayor of
London, as chief magistrate of a great imperial capital,
stands in the same relation to our King as the eparch
did to his sovran in the great metropolis, still known
throughout the Levant as % wé\ss, the City.? But in
one respect, purely technical but historically inter-
esting, it was fundamentally different; for while the
eparch of Constantinople, though the exalted minister
of state of an autocratic sovran, was no more than a
civil servant, the Lord Mayor of London, elected by
his fellow-citizens, holds the City of London by the
feudal tenure of grand serjeanty ‘in capite’ from the
King. In virtue of his fief he ranks as the baron or

comes of London, and he is entitled to wear the robes

of a peer of the 1ea1m Like the eparch he is ex officio
a privy councillor.

1 Ecloga of Leo I1I, pr., and Epanagoge of Basil I, c. 1v.
? Istambol is merely the Turkish phonetic for the Greek phrase
els Ty wéAw. .
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Xii INTRODUCTION

To give an adequate account of the eparch’s multi-
farious responsibilities would involve quoting the
whole of the fourth chapter of the Epanagoge, ex-
tracts from Constantine Porphyrogennetos,! and the
Hexabiblos, and would lead me far beyond the scope
of this brief review. Speaking generally his ad-
ministrative duties, managing markets, streets, police,
and kindred matters, which the Lord Mayor has also
to fulfil, are delegated in London to committees. The
City of London’s own police force corresponds pre-
cisely to the orparidras émi my elprjry? of the eparch,
while those of the vvkrémapyos and his firemen the
patpucdpror® are discharged by the fire brigade.

In theory and to some extent in practice the judicial
duties of these two chief magistrates are the same. It
must not be forgotten that even at the Old Bailey the
Lord Mayor, like the eparch, is the presiding and re-
sponsible archon. The wdpedpos and the ovdprovos
correspond in a measure to the salaried judicial officers
of the City, the recorder and the common sergeant,
and the xpural 76v peyedvor® of Constantinople are
represented by the Aldermen of the several wards of
the City who sit as Justices of the Peace for the City.
The student can see for himself by our text, and the
extracts from our Vintners’ records, that the duties of
the eparch and the Lord Mayor as ‘visitors’ of the
guilds were much the same in cases of discipline. But
subject to them the guilds were allowed to manage
their domestic affairs as they thought fit. And that is
the case in London to-day.

Before proceeding I should not forget to notice a
regrettable omission. There is no mention of the
Master Mariners’ guild which certainly existed at

1 De Cerim. pp. 715—17. Bonn ed. ? Epanagoge, c. 1v, § 8.
3 Jus. Novel xxxvini, § 5. 4 Constant. Porphyr. op. cit.

-



INTRODUCTION xiii

Constantinople. It was the parent of many guilds of
the same sort in the seaports of the Adriatic, such as
Trani, Ragusa and Ancona, and Amalfi on the
Tyrrhenian coast. The statutes and ordinances of this
guild have come down to us in the so-called vdpos
podidros, constantly found in the texts of Later
Roman Law. It constituted the rules applied 7o%s év
foldrry Tas mpaypateias woovpévors kal TavTny éyovat
700 Blov mpdpaoiw.t Taminclined to suspect from the
phraseology used in the penal code, forbidding the
subjects of the Emperor to teach foreigners the art of
shipbuilding, that the Shipwrights had a separate
guild of their own.2 At the end of this Introduction
I have referred to the College of advocates, ocvvijyopot,
which certainly existed and though not mentioned in
the BiBAiov was subject to the eparch, to the pro-
fessors and teachers of law who were in the notaries’
guild, and to the xdumha of c. 1, § 12.

" Our text is divided into 22 chapters. The first 19
relate to specific guilds. Chapter xx explains the duties
of the Mpyardpios, a commissioner of the eparch to
control prices and prevent hoarding and profiteering.
Chapter xx1 explains the duties of what might be de-
scribed as official brokers attached to the cattle
markets. Chapter xx11 contains rules affecting artisans
generally; and a remarkably interesting ordinance
which authorized the eparch, assisted by examining
. magistrates called dxpoaral, to adjudicate on trade
disputes between employers and employed. It was a
kind of official, and apparently compulsory, court of
arbitration, which could be invoked by either party to

1 Ecloga Privata Aucta, c. X1, § 7, and also Dr Ashburner’s revised
text of the Rhodian Law.

2 See the Bibliography, ib. c. xvii, §60; and Procheiros Nomuos,
c. xxx1x, § 38. In London there are separate guilds for the Ship-
wrights and Master Mariners.

b2



Xiv INTRODUCTION

a dispute. And where piece-work was concerned the
eparch was directed to summon expert trade advice.

Among subjects incidental to all these trade regula-
tions we may notice especially the currency and scales,
weights and measures. At the period with which we
are concerned the word oboloz was still used, as the
Canon of the Quinisext Synod (xx111) used it, to de-
signate money generally. The gold nromisma, which
contained one-seventieth part of a gold pound, and the
silver keration, which stood in relation to the nomisma
as 24 to 1, present no difficulty. We must speak of the
miliaresion, which in theory was equal to two keratia,
with less certainty. It is the silver coin mentioned in
our text which traders could not refuse to accept as
legal tender if it bore an Emperor’s effigy. We may
infer that there was some difficulty regarding the
coins of previous emperors and their value.? I have
discussed the matter in a note on p. 58 to which the
student is referred. I suspect that in our period it
might be a ‘token’ or a debased coin made of base
metal washed with either silver or gold. The identity
is still further complicated by the fact that it seems to
have replaced the Heraclian hexagram, and it cannot be
identified with any of the coins of Leo’s reign now in the
British Museum, except perhaps those made of bronze.

Two kinds of mechanical contrivances were used
for weighing commodities, and, as will appear from
the text, whether by custom or by law, the use of one
of these weighing machines seems to have been com-
pulsory in certain trades.®

The common ‘balance’ scales were called {vyoi;

1 Hexab. Bk. vi, cc. x1v and xv, where some of these ordinances
are referred to, especially §3 in c. X1v relating to the legatarios and
artisans of our text, cc. XX and XXiI. 2 Leo vi, Novel L1

3 ¢.x,§5,and c. xiy, § 1, Soa xaprravols dAAG p) {vyols Siami-
mpdoKovTaL. '



INTRODUCTION XV

and kapwdvo meant the steelyard. Metrology was ex-
pressed by the words orafpd kal pérpa; and we learn
from Justinian’s Novel cL1, § 15, that standards were
kept in the parish churches for the use of the fiscal
officers and the tax-payers. The student will find the
linear measures defined in the Hexabiblos.* The effigy
of the Emperor on the coinage, and the seal of the
eparch on the scales and measures, certified their
official authenticity and were to be regarded as indis-
pensable and obligatory.

To various trades and occupations certain quarters
of the City were assigned. We must distinguish be-
tween those localized by immemorial custom, or else
by eparchical decree because they were dangerous,
offensive, or otherwise obnoxious from smoke, from
sulphur, from noise or from evil smell. Such decrees

applied to baking, blacksmiths’ shops oriron foundries,
~cheese making or fish curing.2 Our text lays down
that the meat and cattle markets were the fora ¢ tauri’
or ‘amastrianorum’, and animals were not to be sold
elsewhere. Baking is treated as a trade for public
utility, and bakers, their servants and their animals
were specially exempted from certain \evrovpyrijpara
or public duties. The State had a preferential claim on
the services of armourers, who were also subject to
very important restrictions on the manufacture and
sale of arms.®

NOTES ON THE TEXT

The first chapter, which is the longest and more de-
tailed than the others, relates to the notaries or faboul-
lariof, and the regulations applied to their guild.

1 Yexabiblos, Bk. 11, c. 1v, § 12.

2 Hexabiblos, Bk. 11, c. 1v, and my translation. See Bibliography.

The rules on these subjects are as interesting as they are vaiied.
3 Justinian’s Novel cviil, wept SmAwr.




X1 INTRODUCTION

" At the conclusion of this book, in Appendix I, I
give some extracts from the archives of our London
guild of notaries public. As might be expected in the
case of a professional guild of this sort, the rules for
selecting, examining, and admitting suitable and
qualified candidates are analogous. They will afford
interesting materials for comparing the Byzantine and
the London societies. The gujyopor and vopikol of
the former correspond in a measure with the barristers,
attorneys and solicitors, who are now no longer under
the control of the guild of notaries but have, for many
years past, had institutions of their own such as the
Inns of Court and the Incorporated Law Society. In
England, in modern times at least, notaries have never
played the same important part in general legal prac~
tice as their foreign colleagues have done and still do
abroad. The scope of their profession in practice is
much more restricted, and limited to strictly notarial
business.

Argyropratai and trapezitai (cc. 11 and 111). The
former were bullion-brokers and money-lenders, the
latter bankers and money-changers. Several of Jus-
tinian’s Novels regulate the argyropraiai. They were
professional money-lenders and restricted to charging
a maximum of 8 per cent for a loan. They are men-
tioned in the Ecloga Privata Aucta.l Justinian seems
to use the word #rapezitai for cashiers in State service.
In our text the word means bankers, and it will be
noticed that tradesmen were expected to pay cash in to
the bankers to prevent hoarding and speculation.? In
two cases at least a maximum profit was fixed, those!
of the fishmongers’ and bakers’ trades.® It will be
noticed in conclusion that all taxes, fines and penal-

1 EA.cxi,§s. ?2ec x84
3 c.xvi, § 1 and c. xvi, § 5.
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ties were paid in gold nomismata or silver keratia; and
the fact inclines me to suspect, as I have already said,
that the miliaresion was a base metal token or debased
coin exclusively used as a medium for trade exchange.!

The prominence given to the various guilds con-

nected with the silk trade (cc. 1v to viIr) may be ac-
counted for by the fact that Justinian took an active
interest in the industry,? and introduced silk culture
into the Empire. Moreover foreign silk was, in a
measure, a government monopoly. And next the
Byzantine community attached importance to the cut
of silk garments and to the colour of the dyes used.
The subject is constantly mentioned in our text, and
in his Novel Lxxx the Emperor Leo VI refers to the
restrictions and relaxes the heavy penalties. He tells
us that he considered them to be arbitrary and con-
cludes by observing that the sovran should not be
jealous of the fashions or fancies of his subjects insuch
matters. Certain reservations he did, however, main-
tain which applied to cut and colour.
- C.1x,80wviompdrar, linen-drapers. This section does
not call for comment. It should be added that silk and
linen are mentioned as ‘valuables’ and as perishable
goods in the Maritime Code.?

C. %, pvpedol. Judging by the list of commodities,
‘spicers and perfumers’ would properly describe these
craftsmen. Their commodities were limited to such
as could be weighed by scales ({yia). The ‘market’
was between S. Sophia and the palace. Members of the
craft were forbidden to engage in any other trade, par-

1 Tt is beyond the scope of this work to pursue this interesting
subject further.

2 Novel cL1v, mepl perdéys.

3 yduos podidvos, Dareste’s text, § 34. See the Bibliography.
Shippers were directed to take special precautions in regard to them
and the shipowners were to provide tarpaulins to protect them.
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ticularly that of grocers. Hoarding of goods or cur-
rency was forbidden. Coins of all sorts were to be
paid in to the rpameltrar. Foreign traders were for-
bidden to reside in Constantinople for more than three
months. It was the urban quaestor’s business to see
that they obeyed. He was called «otacirwp. The
kowaloTwp was the illustrious Quaestor.

C. x1, kmpovhdpior. Wax-chandlers were forbidden
to hawk their wares in the streets, and had to sell them
in shops at specified distances apart, except in the
vicinity of S. Sophia. They were forbidden to hoard,
or to engage in other trades. Their steelyards and
weights were to bear the eparch’s stamp.

C.x11, camwvonpdratr. Soapmakers were not to teach
the art to any person not a member of the guild; and
there was a fine of 24 nomismata for disobedience.
They were forbidden to sell gallic soap or permit soap
to be made with the fat of animals during Lent.

C. xi11, oalSapdpior. I call them ‘grocers’. In
Turkey they are known as bakhalgis. There is a long
list of commodities and the rule was that they must be|
weighed, and only weighable, by steelyard. These
traders were forbidden to sell commodities which
were weighable by balance scale. Their profits were
limited to two miliaresia (i.e. four keratia) per|
nomisma on the market price. It was between 16 and
17 per cent. Such a provision is unusual; but there is
reason to suspect that some profit limitation was fixed
by the eparch, probably periodically, on all traders,
.. but the amount is not specified. There are the usual
restrictions on following other trades and orders to
have scales and weights certified by the eparch’s seal
(BovA\n).

C. x1v, hwpordpor, saddlers. The trade of this guild
was liable to requisition by the government at “such
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remuneration as the ‘Emperor’s benevolence’ might
determine. They were to take their orders from the
mpwTosTpdrwp, the ‘master of the horse’. Their guild
was distinct from Bvpoodéfiat, pelters, and palaxard-
prot, tanners. But those two, though also distinct
from one another, had one and the same master.

C. XV, pakeN\dpuor, butchers of meat, except pork.
The members of this important guild operated, even
to slaughtering, under the immediate supervision of
the eparch. Meat was to be made available for pur-
chase at his orders in the Strategion. Having paid an
initial tax of one nomisma butchers were permitted to
sell it and retain, as perquisites, the head, feet and
entrails of the slaughtered animals. The rest was sold
at the current market price. Notice the fora available
for sales at Lent and Whitsuntide of sheep and
lambs (§5) and the references to purchasing at
Nicomedia or beyond the river Sangarius (§ 3). These
butchers were forbidden to deal in pork.

C. xvi, xowpéumopor. Pork butchers had to deal in
the public market of the forum Taurus, and were for-
bidden to make purchases outside the City or to sell
secretly or hoard. Their scales and weights were to
bear the eparch’s seal (Bov\\y).

C. xvi, iyOvompdrar, fishmongers. We learn from
this interesting chapter how fishmongers obtained
fish from fisher-folk. They were forbidden to go afloat
to buy it at sea but must wait till the fishing smacks
came to wharf or to beach. At dawn the guild master
was to notify the night’s catch to the eparch and a
price was then fixed by the latter. The fish went to
various markets where a market ‘superintendent’ took
charge of the catch. He received for his services one
miliaresion per nomisma of the price obtained, while the
master of the guild received four folleis, and the fish-
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monger two folleis, as their remuneration. Fish-
mongers were forbidden to salt the fish for export
abroad. :
C. xvi, dpromowol. Bakers’ trade was of primary
importance. They and their servants and animals were
exempt from official requisition. The purchase of corn
and the sale price were regulated by the eparch. The
price of bread depended on the price of grain (§ 4) and|
the odumovos of the eparch fixed it. A valuation of the
same sort in mediaeval London was known as the

‘assize’ of bread. Notice the punishments inflicted

for irregularities (§ 5).
C. x1x, kdmmlot, inn-holders. They were only con-
cerned in retail sales. If any guild similar to the
Vintners’ existed—and if so it was a kind of wine-
grocers’ association for what was a home production
and not an imported luxury from abroad, as it always
has been in England—there is no mention of it.
Blending and maturing the excellent Greek wine now
available would probably make the price of it pro-

hibitive for local consumption.

C.x X, Myardpros. The duty of this official has
already been referred to. .
C. xx1, Bé0por. The author begins by saying that
this name indicates sufficiently the occupation of the
members of this guild. I can find no better words to
interpret it than ‘ official brokers’ who conducted their -
business under the leadership of a master and were
entitled to certain fees by way of remuneration for
their services. They were expressly forbidden to trade
on their own account or to belong to any other guild.
The text tells us they were attached to cattle markets,
the amastrian for choice, and their duty was to take
charge of animals unsold, to find purchasers, to act
apparently as appraisers and fix prices; they were also
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to indicate any vices or defects in the animals offered
(§ 4). They were allowed to sell such animals in their
own names and without disclosing the name of the
vendor, and they received a commission for carrying
the transaction through. It would seem also that they
had to contribute to the master of the guild an annual
sum to provide for current expenses which, as I read
the word (in the singular, dwdvopos), meant the
- cleansing and scavenging work of the market. Nothing
precisely analogous to a definite guild of this sort is
known to me elsewhere. Presumably they were sworn
brokers bound by certain trade rules. But our text does
not give us information. §§ 5 and 6 appear to be general
rules to be observed between vendors and purchasers.

C. xx11, épyohdBoi, contractors. This interesting
chapter has already been mentioned. It is in itself
sufficiently simple and too clear to need explanation.
It will be observed that the eparch seems to have
played an official, judicial, and a leading part in
settling trade disputes and workmen’s compensation.
My dear wife, who is engaged in building a new house,
has become the épyoldBiooa, which justifies the
dedication of this book.

This may be a convenient place to notice the position
occupied by professors of law and pleaders or advo-
cates in relation to notaries, and the ‘marks’ used by
scriveners in England.

Teachers of law, 8i8dokalor, divided into two
classes, are mentioned in c. 1, §§ 13 and 16 of our text.
They are called 8:8doralor vouikol and 8i8doxahor év
vouy apyaic.

From a passage in § 16 we might infer that the
former taught law to young students. If the student’s
parents were not satisfied with the teaching they could
send him elsewhere after paying the teacher’s fees.
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I should feel inclined to reckon the second class as
professors of ancient law, or the history of law, in the
University of Constantinople, and to identify them
with the 8Wdokalor 7yovr madevral éevbepiwy
omovdaopdrwr who figure in c. vi, § 4 of the Ecloga
Privata Aucta. These professors were classed with
suc¢h legal and administrative officials as synedroi,
dikologoi, memorialoi and magistrianoi, and leading
medical men called archiatroi, who, being entitled to
receive emoluments, either dnd Bachikijs pdyas, the
imperial cash roga, or dwd Sypociov dwwévas «al
ovryleias, the allowances in kind from the public
State treasury, were reckoned as orparevdpevor and
so accorded the privilege of the wexothia doavel kao-
Tpévoia, the peculium quasi castrense, which this pas-
sage of the Isaurian manual is explaining.
agunjyopor. These were the advocates and pleaders.
Though not mentioned in our text by name they cer-
tainly had a college of their own, for it is referred to in
Justinian’s Novel Lxxvii, § 3, entitled wepl Tob 7ods
wapédpovs ui) 8éxeafar Siwyvdoets ywpls TGy dpydvTwy,
pjre wpordrapéy molel piTe dmoddoeis expéperr. We
learn from this Novel that the wdpeSpor who were
chosen as assessors of the tribunals, sometimes ovvij-
yopor, also called drpoaral, were expressly forbidden
to arrogate certain judicial functions, enumerated in
the title just quoted, for they were exclusively reserved
for the archon in person. And they were warned that
if they did so they would be fined and also severely
punished. Justinian says: 7év 8¢ mapédpwv €l TovT0
wpdrrew é0dppyoav, € pev ovwiyopor elev, éxBallo-
pévar 100 Ty Noywwrdrov pnrépov karadyov. That
is to say, those who were ovrijyopor would be ex-
pelled from the Society of advocates. And from the
Epanagoge c. 1V, wepl émdpyov Tis mé\ews, we learn
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(§ 8) that the eparch was authorized dwayopedey
auryyoplas $dpov, if they misbehaved themselves.
And from these passages I conclude that they had a
college of their own.

képmha, fem. We meet this word in §§ 12 and 18 of
our text. I understand that it means no more than the
notarial certificate, which by § 18 a notary alone, and
not the writer of a deed, was permitted and indeed
compelled to use, to legalize and make the document
effective, the parties and the necessary witnesses
having previously put their signatures, or crosses to it
if they were unable to write.

I take the following formulae from an admirable re-
view published by Dr Ferrari, the genial rector of the
Royal University of Padua, with whom I have been
for many years on terms of cordial friendship. The
review, which was published in 1910 by Teubner of
Leipsic in connexion with Byzantinische Zeitschrift,
is entitled I documenti greci medioevali di diritio
privato dell’ Italia Meridionale.

A formula for the parties reads: juets ol wpoyeypap-
pévor, i.e. the parties, ol Ta olyve 7ovs Tyilovs kal
{womoiovs oravpods oikelas HudY Xepolv mowjoarTes 70
8¢ 8oy Bipos Sua yepds Tod voraplov wpordlas.

Apparently they used the sign of the cross whether
or not they were capable of signing their names.

According to Isaurian law and the Edict of the
Empress Eirene wepl Sprov dmoyis, seven, five or
three witnesses were obliged to witness every de-
scription of contract. They had to be kalol kal d&id-
moTor pdprupes, and no less than eighteen different
adjectives will be found in the Isaurian Manuals to
explain who were competent or Sexroi witnesses and
who were not, called dmrpdodexror. They either signed
their names or made a cross.
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The Byzantine notary’s xéumha seems to have been
merely a signed certificate. 6 7aBovA\dpios A Tols
wapovot ypdas kal paprvpav vréypwpa. He also made
a cross, and added any qualification he might have,
such as thatof a priest if he was ; for an official, vordp.os
70D wparwpiov was usually added.

The «épmha used by the Scriveners’ Company and
Notaries of the City of London at the end of the four-
teenth century—13go is the date when our oldest re-
cord, called the Scriveners’ Common Paper, begins—
was a remarkably elaborate affair. It was made com-
pulsory for every notary to have a mark or rubric to
identify him, and it was registered in the ‘common
paper’ against his name and signature and the date of
his admission to the guild. There is a large and varied
collection of them beginning in 1390, 13 Richard II,
and ending in 1628, 3 Charles I. When my father was
treasurer of the Society of Antiquaries in 1894, he
made a communication to the Society on notaries’
marks which was afterwards printed with numerous
illustrations in Archaeologia, vol. L1v. 1 have chosen
two examples from that collection and reproduced
them as a frontispiece to this book.

The first is the mark of John Cloune, registered in
1390. He signs his name, describes himself as a
notarius papalis et imperialis, and annexes bis mark in
the form of a cross.

The second is the mark of George Kewall, registered
in 1559, 1st Elizabeth. He signs his name, describes
himself as notarius publicus, registers his motto Laus
soli Deo—and his rubric. In signing documents and
making them notarial ‘acts’ these marks were of
course preceded by a simple verbal formula of at-
testation.
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Upon these xdpmhar I make the following brief
remarks.

_The cross is the principal feature in all the English
pre-Reformation notaries’ marks, while in the post-
Reformation examples it is the rubric. The latter is
merely a whimsical feat of penmanship. But I believe
the idea which prompted both these devices was ac-
quired from the fine art of illuminating manuscripts.
The art went out of vogue with the introduction of
printing.

Cloune describes himself as a papal and imperial
notary, which would qualify him to attest deeds to be
used in the Civil or Canon law tribunals. But in order
to practise in the City of London he had to become a
scrivener. The Reformation of the sixteenth century
swept pope and emperor aside, and Kewall describes
himself merely as a notary public. That description
holds good at the present time, but unfortunately
these interesting marks and rubrics are forsaken and
now replaced by an adhesive wafer impressed with
the name of the notary and of his place of business.

We may now proceed to consider the text and begin
with the preamble of Leo VI.






AEONTOZ TOY Z00O0Y
TO EMAPXIKON BIBAION

MMPOOIMION

Thv 16 Svteov & Oeds oloTaoty SnuioupyNoas v KOope Kol
gUraic 1O v ouvapudoas, SakTUA 18l vouov dyyapdbas Tols
TAagiy, &vednAwoey dpidnAdToTa, &5 &v &' oUrrol TO TGV
&vbpwmrov plhov eU Siaribépevov pry dvouoyuvTeds EmimmS& T
grépw OdTepos piyTe piv 6 KpeltTwv TOV EA&TTOVR KaTaPALTTY,
AN TdvTa Sikale oTaBuEd SiarredavTeunTon. S ToUTO Kal
THY fueTépay  yoAnvdtnTa T& pndnodusva vopwy  EXOuEVa
Srodeivan ed8dknoey, G5 &v edoynudves TO dvlpdrivoy YEvos .
ToMTeUnTa, Kad Py Bdrepos karraduvaoTedn Batépou.

In addressing his subjects Leo VI uses for his preamble the
kind of phraseology affected by the dvriypadels of the im-
perial chancery; and the text is given here to illustrate it.
It may be compared with the long preambles of the Iicloga

of Leo III of Isauria (a.D. 726), and of the Procheiros Nomos
of Basil I (a.0. &70).
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THE BOOK OF THE EPARCH

[ cmemm——

CHAPTER 1

ToPouAA&pior

Notaries

§ 1. A notary cannot be elected without delibera-
tion and the vote of the dean, wpyupuicipios, and the
other members of the college of notaries. In fact he
must possess a perfect knowledge of the laws, have a
good handwriting and must be neither a gossip, nor
saucy, nor of irregular habits, but on the contrary his
character must command respect, his judgment rmust
‘be sound, and to erudition he must add intelligence;
he must be easy of speech and able to draft correctly
—for without that quality he might find himself em-
barrassed by the context or the punctuation of a text
fraudulently conceived.

Should a notary ever be convicted of failing to
satisfy these general rules or the regulations pre-
scribed authoritatively, then those who have sup-
ported his candidature will be held responsible.

§ 2. The candidate must know by heart the forty
titles of the Manual (the Procheiros Nomos) and the
sixty ‘books’ of the Basilika. IHe must also satisfy
(the college) as to his general education, without
which he might easily err in drafting documents or
expressing himself correctly.

Ample time shall be given to him to manifest his

-qualifications bodily and mentally. He shall draft a
deed in the presence of the members of faculty as-

sembled, to guarantee them against any unforeseen
misconception on his part.

4
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If in spite of these precautions it should happen
that he is found to be lacking in competency—Ilet him
be deprived of his seat.

§ 3. The method of election shall be as follows:
When the witnesses have lodged their evidence and
the candidate has been examined, the latter shall pre-
sent himself, clothed in his gown,! before the right
illustrious eparch accompanied by the members of the
faculty and the dean; and after calling upon the name
of God and praying for the salvation of the Emperor,
they shall swear that the candidate has not been sum-
moned to take his seat either in consequence of favour,
or of intrigue, or of any considerations of friendship
or relationship, but only as the result of his virtue, his
learning, his intelligence, and his general qualifica-
tions in every respect.

After the ceremony of taking the oath the dean
shall proceed to announce the election to the staff of
the tribunal of the prefecture, and thereupon the
candidate will be reckoned to be a member of the
college and of the community of notaries.

When he leaves the tribunal he will go to the
church nearest to his residence, and there, in the pre-
sence of all the notaries, clothed in their gowns (the
same words are again used), he will doff his gown and

_put on a surplice, evkov Ppakdviov évdidvordpevor,
and will be dedicated by the prayers of the priest. All
the notaries, wearing their gowns, will escort him, and
the dean himself holding the censer, fvpiariprov,
will waft the cloud of incense towards him, while the
newly elected shall hold the Bible in his hand and in
front of himself. The strait course which he shall

1 pudreopévoy épeorplda. The phrase corresponds exactly with
our formula, ‘being clothed with the “livery”’, each City of London
guild having a distinctive ‘uniform’ dress.
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adopt in life is symbolized by that incense mounting
upwards to the presence of the Lord.

It is in this pomp and circumstance that the newly
elected will take his seat in the chair assigned to him,
and then he shall return to his home accompanied by
all those present to partake in rejoicing and refresh-
ment.!

§ 4. If for any reason it happens that a notary fails
to be present at an imperial procession or a function
in the hippodrome, or at an assembly convened by the
very illustrious eparch or any official occasion, he
must pay four keratia® to the officials of the eparch,
and a like sum to the members of the college.

If, however, his absence can be justified by plain
necessity, and it was not occasioned by any personal
interest, he shall, on the recommendation of the dean,
be absolved of any responsibility to pay the fines and
be immune from prosecution.

§ 5. 1f a notary, summoned by the dean in a matter
of urgency, fails to appear on three summonses he shall
be fined two keratia for the first failure, four for the
second, and six for the third. If, however, he fails to
appear through contumacy of anykind the eparch shall
punish him.

§ 6. If a notary is instructed to draft a document
and afterwards another notary is instructed they must
collaborate and share the fees. Should, however, a
second notary act without instructions let him be dis-
missed empty-handed, and let him be beaten with
staves. If during the drafting of a document the
drafting notary retires of his own accord, he shall not
be entitled to claim any remuneration.

§ 7. When a notary has been instructed to draft a
document and for good reason, wishing to retire, he

1 guusrooidlew = our ‘election’ feast. ? See Appendix 11,
¥ PP



6 NOTARIES

summons another notary to take his place, the latter
shall receive two-thirds and the former one- thlrd of
the fees payable.

§ 8. If a notary is expressly instructed to draft a
document and another notary, instructed after him,
prepares the same document and completes it, the
second shall receive the whole of the fees if he was not
aware that the document had already been drafted by
the first notary. If on the contrary he was aware of
the fact he shall only be entitled to a third of the fees,
and the first notary shall receive two-thirds. If the
two notaries have been instructed at one and the same
time, their order of precedence in rank shall decide
who is to make way for the other, and each of them
shall receive half the fees.

§ 9. When a notary approaches the seat of another
notary and the latter neglects to come forward and
greet him hé shall pay a fine of six keratia. The same
fine for whoever fails to respect the order of pre-
cedence or expresses himself in outrageous terms
about one of his colleagues. If the matter comes to
blows the eparch will take cognizance of the incident
and punish the delinquent.

§ 10. In case any slight dispute arises between
notaries about a document, or a rule as to fees, the
_ dean will decide the dispute. If the case is a serious
one the dean will report to the eparch and the latter
will decide the matter in dispute. The party who is
adjudged to blame will pay three nomismata of gold.

§ 11. If a notary has any complaint to make against
a colleague he shall apply to the dean in the first in-
stance, and afterwards to the tribunal of the eparch.
If he fails to observe this procedure he shall be non-
suited.

§ 12. When persons have instructed a notary to
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prepare a document such notary shall in the presence
of those who instructed him and of the witnesses, all
present together, append to the document the formula
(xSpmha) prescribed by law and thus conclude it to
ensure that the transaction is unassailable. Any per-
son who contravenes this rule shall be tried by the
eparch who can flog and shave him.

§ 13. Every ‘chair’ of a law teacher or of a professor
in old law? shall be held by order of the eparch. But
each occupant shall be chosen by the votes of the
assembled notaries, and their dean, and the teachers
of law and professors. He shall pay as entry fee if he
is a teacher of law two gold nomismata to the dean and
four to the college assembly. If heis a professor he
shall pay one gold nomisma to the dean, and two to the
syllogos, the college.

§ 14. Every newly elected tabularios shall pay by
way of entry fee three gold nmomismata to the dean
and one gold nomisma to e’tch no‘czuy, and six gold
nomnismata for ‘the rpdirela’.?

§ 15. If a teacher of law dares to draw up docu-
ments without the express authority of the eparch and
without being elected by the notaries after being ex-
amined by them,® he shall be beaten and deprived of
his privilege according to law.

§ 16. Lawyers, wvopucol and wadodiddokalo,
teachers of law and masters must not admit any pupil
who comes from another school until he completes

1 6 wadodiddoralos vopucds kal 6 diddoralos év voudi dpyala.
I suggest the interpretation. Cf. the 8i8dokalos 7yovy wadevris
eevlepiwy ormovdaoudrwy who was classed as a o7parevdpevos and
entitled to the peculium quasi castrense. Ecloga Privata Aucta,
c. Vi, § 4.

2 gpdmela=the mensa of the guild.

8 C’L’VG'U WPOGTC{.EECUS“ 706 C’Tl‘a/pXOU Kaz l/l'li(’éov Ka.i 80/({1}1(10'5’@9 TC?)V
cvpPolatoypdpwy. The last word corresponds with our ‘scriveners’
who are also members of our guild, pari passu with notaries,



-8 NOTARIES

his course. Ifthe parents desire to withdraw the child,
thinking that he has not been properly taught, they
cannot do so without the knowledge and consent of
the dean.

§ 17. Writers, ypadets, employed by notaries are
forbidden to act contrary to the instructions of their
employers. Any one contravening this rule shall pay
a fine and be dismissed and disqualified from entering
the employ of any other member of the college.

§ 18. Writers are forbidden to draw up the legal
formula of a deed, mjv kdpmhav, the rubric, the right
to do so being exclusively reserved for the notaries.

§ 19. The notary shall pay from his own fees and
give to his writer two keratia for every gold nomisma
he earns.

§ 20. If a notary has the clientéle of an ecclesiastical
establishment, or of a magisterial office, a monastery,
or an asylum for the aged, and another notary tries to
supplant him without good reason, the latter shall be
liable to pay a fine of ten gold nomismata.

§ 21. If the dean is unable to discharge his duties
in consequence of sickness, age, or infirmity, he shall
retire, and shall be entitled to his emoluments as past
dean, and the person who takes his place shall dis-
charge the same functions.

§ 22. When a dean is to be elected, the notary
. whose rank indicates his precedence in standing in the
college shall be named by the eparch, if the whole
college declares that he is worthy of office. Should his
character disqualify him the second or third in rank
of the notarial precedence shall then be preferred;
and he shall thank the notaries, who, henceforth, will
be under his orders.

§ 23. The total number of writers shall not exceed
24. The dean shall not be entitled to increase the
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number nor shall the eparch, under the pretence of
naming ‘councillors’. If he disobeys this order he
shall be deprived of his office and dignity.! The num-
ber of writers shall correspond to the number of
stationes.

§ 24. Notaries are forbidden to engage a writer
until they have presented the writer to the corpora-
tion, the dean testifying that he is worthy to be em-
ployed for such duty. A notary shall not have more
than one writer.

§25. To entitle them to claim their fees the
notaries shall obey the following rules:

If the subject matter of the document is worth or
worth less than 100 gold nomismata the notary shall
be entitled to twelve keratia. If more, then from one
to two gold nomismata.?

The fee shall never exceed that figure and shall not
vary according to the wealth of the client or whether
the transaction be one of sale, dower, testament or
contract. Anyone who demands higher fees than
those prescribed by this tariff, shall be deprived of his .
seat and punished by the eparch.

If, however, an additional gratuity is offered to a
notary, who has neither sought for nor required it, he
may accept it without objection.

When the fees of notaries reach too high a figure it
happens that clients, at the end of their resources,
leave their deeds in the notary’s office, and, in course
of time, forget them and the purport of the document
to which they were consenting parties; consequently
disputes and quarrels arise between citizens.

§ 26. Where a notary dies all his colleagues, wearing

1 fwvys kal délas. Constantly used by Justinian to express these
words.

2 The intention is not cleaily expressed.
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their gowns, shall gather together and escort him to
his last resting place, so that the funeral may be con-
ducted with due regard to the dignity of the office to
which the deceased was elected.

Any notary who fails to obey this order without
reasonable excuse or capriciously, shall pay a fine of
six keratia.

Note. The 7aBovAAdpior, who were the subject of Justinian’s
legislation, are constantly referred to in the later Roman Manuals
of Law in the chapters mepi papripwv. The vopwo! figure in the
famous Edict of the Empress Eirene which forbade the é8ikos
8pros, and prescribed rules for attesting every description of
written or verbal contract.

§§ 13-19 are particularly interesting and will be perfectly well
understood by the members of the faculty of law, and of the
Notaries and Scriveners’ guild of the City of London. The ypageis
were merely clerks. N

The xdumda of §§ 12 and 18 was the notary’s rubric, often of a
very elaborate character, which accompanied his seal and which
notaries alone were entitled to use for ‘verification

The precise interpretation of the offices mentioned in §§ 13 and
14 presents some difficulty. I think the sense is that the 3:8doxadot
were either the teachers of current law, the vopuwol, or else the
professors of the higher faculty of law recognized by the university
of Constantinople. They were presumably all competent to prac-
tise the law and eligible for judicial office, but had to be members
of the guild as well, if they wished to practise as notaries. And that
distinction is maintained to-day by our guild in London.

, CHAPTER II
"ApyupoTrpaTa

Dealers in bullion and money-lenders

§ 1. We decree that goldsmiths are authorized,
when requested, to buy objects which come within
their special scope, gold, silver, pearls and precious
stones. They may not buy copper or linen cloth and
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generally any articles which belong to the commerce
of other traders. But that shall not prevent them ac-
quiring such articles for their own use.

§ 2. When they are required to value articles for
sale they must neither enhance nor depreciate such
value to the prejudice of the seller; but they must
make an equitable valuation. If in such a case one of
the craft acts in bad faith he shall pay to the seller a
sum equal to his valuation.

§ 3. On market days the goldsmiths shall, according
to custom, remain in their shops! where nomismata
may be changed into miliaresia.? They are to buy
every article in their special scope which may be
offered to them.

§ 4. When a goldsmith is apprised that a woman?
is offering for sale objects made of gold or silver,
pearls or precious stones, he must warn the eparch
lest these articles are exported to strangers.

§ 5. Whoever takes upon himself to sell silver to be
manufactured and sold shall have his hand cut off.%

§ 6. To facilitate the discovery of thefts every
stranger to the city who offers any object of gold or
silver for sale, manufactured or not, must indicate the
source whence it was obtained and the same shall be

1 Spbobar pera T@v orTépwy fjyovy épeoTpidwy. I interpret
this to mean, ‘with their “livery”’, using the last word in the same
sense as we use it. épeorpidas. Cf.c. 1, § 3.

2 The nomisma of gold was reckoned to be worth twenty-four
keratia of silver, or twelve miliaresia. The relative values of gold and
silver bullion do not appear to have varied substantially. Upon the
kepdTiov see Appendix II.

3 qrarplav, a native of Constantinople.

¢ These rules were no doubt intended to prevent coin being used
for making plate for domestic use or ornament. This prohibition is
alluded to by Leo VI in his Novel Lxxx1. He relaxed it, and inci-
dentally rescinded the old punishments of a fine of 100 pounds of

gold and decapitation inflicted for converting coin into ‘plate’ or
trinkets.
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communicated to the master of the corporation, 7¢
mpoeaT®dTL, to prevent thieving.

§7. Every goldsmith who buys a sacred object,
intact or not, without declaring the same to the eparch,
shall be liable to have it confiscated, as also the seller.

§ 8. We ordain that every goldsmith is forbidden,
whether he be a freeman, or in servile status, to buy for
the purposes of his business more than a pound of gold
not coined whether the same is manufactured or not.1

§ 9. Anyone contravening the last-named rule, who
does not immediately declare the purchase to the
master of the craft (r@v ypvooxdwr), shall, if he is a
slave, become the property of the guild? or of the fisc;
if he is a freeman he shall be flogged and pay a fine
of one pound of gold.

§ 10. Any person wishing to set up a goldsmith’s
workshop shall, if he is a slave, have his master as his
guarantor. The latter shall justify his guarantee. If he
is a freeman he shall produce five guarantors who will
of course be subject to the same liabilities as the per-
son for whom they stand surety.

§ 11. We ordain that no goldsmith is allowed to
work in his own house. He must work in the work-
shop in the main street, vijs Méons. He is also for-
bidden to admit anyone to the craft without the assent
of the eparch.

§ 12. Goldsmiths must not absent themselves to
make estimates without the leave of the eparch. They
must, moreover, avoid quarrelling when they do so.
For every offence of this kind they shall be flogged,
shaved and be struck off the register of the corpora-
tion, 709 karaldyov.?

1 See note 4 on p. 11. eloxopiléofow.
3 For other rules on dpyvpompdrar, see Ecloga Privata Aucta,
c. X1, § 5 and Justinian’s Novel cxxxvI.
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NoOTE. dpyvpompdrar dealt in bullion and lent money. They
were under the Eparchos, and the rules regarding money-lending
are laid down in the Ecloga Privata Aucta, one of the Isaurian
manuals. I may quote the four rules on usury:

(@) Maritime loan, éni mdodv. Maximum rate 12 per cent p.a.
or three silver keratia p.a. for every gold momisma lent. The
centesimae usurae, or in Greek éxarooriaios Tdkos.

(b) Argyropratai. Max. rate 8 per cent p.a., or two silver keratia
per gold nomisma lent, p.a. The Latin besses or in Greek dupotplav
Tijs €xarooTs.

(¢) Ordinary lenders, max. rate 6 per cent p.a. or one and a half
keratia for every gold nomisma lent. The Latin semisses, or in Greek
NULEKATOOTLOIOS TOKOS.

(d) Axiomatikoi, max. rate 4 per cent p.a., or one silver keration
per gold nomisma lent. The Latin #rientes, or in Greek rpirov
ékaTooTijs.

It should be added that by the Xth Canon of the Quinisext
Synod the clergy were forbidden to take interest on a loan.

A pound of gold was worth seventy-two gold nomismata and
twenty-four keratia=one gold nomisma.

Ordinary lenders were called Aowumoi maydvor. In classes (c) and
(d) an agreement as to a rate was essential; in (b), in the absence
of agreement, 8 per cent was assumed. The lender in class (@) be-
came a partner and co-insurer with the borrower.

These rates were derived from Justinian.

Basil 1 forbade interest to be asked or taken under any circum-
stances or on any pretext. See the Procheiros Nomos (c. xv1, § 14).
Shortly afterwards Leo VI revoked his father’s legislation and made
the max. official rate 4 per cent p.a. or dne keration for every gold
nomisma lent p.a. (Novel LXXXIII).

CHAPTER III
TpotreziTon

Bankers, Money-changers

§ 1. Any person seeking admission to the corpora-
tion of bankers must produce the evidence of honour-
able and honest men who will answer for him that he
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will not contravene the regulations, that is to say that
he will not sweat (file) or clip either nomismata or
miliaresia, that he will not ¢ coin’, and, in case a public
duty demands his services, he will not entrust to any
of his slaves the duties of his craft since that might
lead to grave abuses. Anyone contravening this will
have his hand cut off.

§ 2. Money-changers (karal\dxrar) are expected to
denounce to the eparch the itinerant vendors of cash
(oaxkovAhdpior) who stand on the market squares or
public streets. They must be prevented from in-
fringing obligations and service; and if such changers
wittingly fail to notify the eparch they shall be liable
to the above-named punishments.

§ 3. Money-changers shall not discount the milia-
resia if the same are of good alloy and bear for
authenticity the Emperor’s effigy. They will take
them at the rate of twenty-four oboloi.l If the
miliaresion is not of good alloy they will value it
and pay on its value. Persons contravening this rule
will be flogged, shaved and have their property
confiscated.

§ 4. Every banker? must employ two men to tally
his money. He shall caution them, and if one of them
happens to infringe the rules, the banker who was re-
sponsible for him and the man himself shall suffer the
above-named penalties.

§ 5. Every money-changer who does not declare to
the eparch that he has received counterfeit nomisma

1 gRolol, generic term for money. The word is used in that sense
in the XXIIIrd Canon of the Quinisext Synod (692). The miliaresion,
like the keration, was nominally of silver, but ‘debased’ miliaresia
were made of bronze silvered. See Appendix II.

2 The Tpame{irar are often mentioned in close association with
the dpyvpompdrar, Hex. Bk. 1, c. VI, § 23. Justinian uses this word
for the official cashiers in public service.
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or miliaresion and indicate the presenter thereof shall
be flogged, shaved and banished.

§ 6. Bankers are forbidden to give credit or cash?!
to their employees and then instruct them to stand in
the squares or streets to obtain any profit that they
may be able to secure. They are also forbidden to
quit their banks or to entrust them to other persons
even on the days of (the sovran’s distribution of)
largesse, or of his service. Any person contravening
this shall be flogged, shaved and have his property
confiscated.

The next six chapters relate to various guilds con-
cerned in textiles.

C. 1v, Beariompdras, silk stuff merchants.

C. v, wpavdompdrar, merchants of manufactured
goods imported from Syria and Bagdad.

C. V1, perafompdrar, merchants engaged in the raw
silk trade.

C. vi1, karaprdpiot, raw silk dressers.
C. vii1, onpikdpuoy, silk dyers.
C. 1%, 80wriompdrar, linen merchants.

The Londo1. guilds in trades of these classes are
the Mercers, Drapers, Merchant Taylors, Haber-
dashers, Clothworkers, Broderers, Dyers, Weavers
and Woolmen.

1 doydptov eire vouvuiov, possibly ‘credit’ or cash is to be
understood.



CHAPTER IV

BeoTiompaTan

Merchants of Silk stuffs

§ 1. The silk merchants will be concerned in the
purchase of silk garments. They will not engage in
other purchases except those articles they require for
their personal use, and they are forbidden to sell the
latter. They are moreover forbidden to resell to per-
sons who are ‘strangers’ to the city the articles which
are on the prohibited list, that is to say purple of the
distinctive! dyes (red or ? violet), so as to prevent ex-
portation of these out of the Empire. Offenders will
be flogged and liable to confiscation.

§ 2. Silk merchants whether freemen or slaves who
purchase from the nobility or silk buyers, or from any-
one else, garments exceeding ten nomismata in value
shall declare the same to the eparch so that he may
know where these articles are to be sold. Offenders
will suffer the above-named punishments.

§ 3. Anyone else who has not declared to the eparch
the peach-coloured or red garments or mantles of two-
thirds dye will be punished.?

§ 4. Any person who fails to inform the eparch of
a sale of an article destined for aliens of the Empire,

1 Gratian (Edict 383) reserved for the Emperor the colours pro-
duced from the sea-shell (Murex bandaris) and bucin; several im-

mersions produced the deeper tints. See the Note at the end of this
chapter.

2 7a Plarrio kal Td katd mepoikiwy Sipolpwy SEéwy Oerdv eire
pecopdpwy. The Stpotpla in arithmetic terms meant ‘two-thirds’;
thus the dimoivia of the hekatostiaios tokos (12 per cent) meant
8 per cent; the 7jutov was a half or 6 per cent and the Tpirov a third
or 4 per cent. I assume that this passage should be so interpreted.
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so that the eparch may certify (BovA\wfnoouévrn) the
transaction, shall be held responsible.

§ 5. To obtain admittance to the guild of silk mer-
chants five members of the craft must testify to the
eparch that the candidate is a person worthy to exer-
cise the craft. He shall then be admitted to it, he
shall open a shop, and carry on business. Hisentrance
fee to the guild is six nomismata.

§ 6. To obtain a licence to acquire the workshop
of a silk merchant the tax is ten nomismata. The re-
commendation, mporpomyj, of the eparch is necessary.

§7. Every person exercising at one and the same
time the craft of silk merchant and silk dyer?! shall be
put to his election to choose one or other of these
crafts to the exclusion of the other. Anyone attempt-
ing to carry on both crafts shall be liable to the afore-
said punishments.

§ 8. Care must be taken to ensure that strangers
who lodge in caravanserais do not purchase pro-
hibited or unsewn garments, unless for their personal
use; and in the latter case the articles must have been
manufactured in Constantinople.?

When strangers leave the city their departure must
be notified to the eparch so that he may take cogniz-
ance of the articles they have purchased.

Anyone helping them to evade this obligation
shall be flogged, shaved and have his property con-
fiscated.

§ 9. Every silk merchant who secretly or openly
causes the rent of any other silk merchant to be raised,
shall be flogged, shaved and shall be liable to con-
fiscation.

1 Beoriompdrns and onpicompdTys.

2 ¢y 7fj Pactdevodoy. I assume that this refers to the méAs, and
not the Empire.

FRL 2



18 SILK GOODS MERCHANTS

NoTE. See Justinjan’s Edict wept perdéns in his Novel cLiv.

Some of the technical expressions used in this and the next few
chapters on silk are difficult to interpret. For example, § 1, éx 7o
kekwlvuévwy (i.e. special dyed fabrics reserved for the Emperor,
for officials or for citizens) 7jyovr d&éwr eire Kai mopdupaepiwy
peyadolfAdwy; or again in §2, dpyovTikdr eire kal onpicoTpaTIK®Y;
or again the passage already quoted in the footnote to § 3. I think
these all refer not to the textures but to the dyeing and colours,
except § 8.

§8. This section begins: drxpiBodoyeiofar mpoorjker Tods ocuv-
Snpitas kal piratevopédvovs un) éfwveiolar, etc.

It is a matter of well-known history that Justinian introduced
silkworm culture into the Empire. Those who are interested in the
industry can see some fine specimens of silk woven with artistic
patterns of his period in the Vatican Library. They were used as
envelopes for some ancient relics preserved in the so-called Sancta
Sanctorum at Rome, and brought to light some twenty years ago
in the pontificate of Pius X.

That the sale and purchase of purple dyed silk, even in small
quantities, was still prohibited when Leo VI succeeded to the
throne may be deduced from his Novel Lxxx which deals with this
subject. It is worth quoting and may be rendered thus. The
Emperor is addressing his Novel to Stulianus as ‘master of
offices’, who was also his father-in-law.

‘I do not understand why the Emperors, my predecessors, who
dressed in purple, were induced to legislate to forbid any piece of
purple material from figuring as an article of commerce, or pro-
hibit the purchase and sale thereof. To prevent the trade in a whole
piece of fabric would not be a vain matter for legislation ; but since
scraps and clippings cannot be of practical use or advantage
to buyers and sellers, what honest purpose, and exempt from
jealousy of their subjects, can have prompted the idea of the
legislators: and how can it be prejudicial or derogatory to the im-
perial rank?

‘Since we do not approve of such an idea, we ordain that scraps
and clippings, to which our subjects attach distinction and im-
portance, and which they can use for any purpose not forbidden
by law, may be bought and sold. Besides other benefits which the
Emperor confers upon his subjects he must not be envious of their
luxuries.’



CHAPTER V

[TpowdiompdTa

Merchants of manufactured goods imported
from Syria and Bagdad

§ 1. These merchants shall obey a single ‘exarch’
nominated by the eparch. They are forbidden to deal
in any other trade reserved to the silk merchants, or
to purchase any kind of manufactured goods, other
than those of Syrian origin, and silk goods, yapépta,
imported from Seleucia or other similar locality.

Let those who contravene these rules be flogged,
shaved and expelled from the guild.

§ 2. Imports destined for prandiopratai must be
deposited in bulk in a warehouse! where the members
of the craft shall meet and share them. The same pro-
cedure shall be observed for the following articles
termed saracen derived from Syria, under garments,
cloaks of ribbed wool, shot or watered silk dresses,
garments with sleeves of single or double texture, and
manufactures of Bagdad, Baydadikia.? All those mer-
chants shall have the privilege of purchasing these
articles. They shall share them with Syrian merchants
who have been domiciled in this city for at least ten
years.

The place of sale shall be in the same quarter of the
Embolé (arcades of the bazaar) instead of in unde-
termined localities. Anyone refusing to conform to
this rule shall suffer the above-named penalties.

§ 3. Upon the arrival of the goods let all the mem-

1 Usually attached to the khans.

2 For the Greek text see the Note at the end of this chapter.

2-2
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bers of the guild contribute to a fund, each according
to his means, for the purchase thereof, and they shall
then be shared out to the members under the direc-
tion of the eparch according to their respective con-
tributions.

§ 4. Whatever may be the importance of a con-
signment of Syrian goods arriving in the capital, the
guild of prandiopratai shall buy all the goods of
superior or inferior qualities comprised in the con-
signment. Should they be dye stuffs or perfumes
those articles shall be purchased by the dyers or
perfumers.

If, apart from those guilds, a nobleman or a general
residing in the city desires to acquire a part of the
consignment directly from the consignors he shall be
allowed to do so to the extent of his consumption for
his personal requirements in his own household.

§ 5. Syrians who have come to Constantinople with
merchandize are not permitted to stay in Con-
stantinople for more than three months in the cara-
vanserais (év Tots murdrois). During those three
months they must complete their sales and effect their
purchases. All the foreign articles which their cus-
tomers may have entrusted to them for sale on account
shall be declared by them to the exarch, and he shall
dispose of them to the best advantage.

All persons who do not conform to these rules shall
be flogged, shaved, and have their property con-
fiscated.

NOTE. dJuolws kai 7 dmo Zvplas épyouévy Zapakniki, eire
éowddpia elev, elre addia wal povpovdia kal OdAacoar, yduud
(chemises) Te kai uda Paydadikia pera kal 7@V peordv yapiwy
kal Baydadukiwy, kal émion mdvras émyuepilecfar, etc.t

§ 1, xopépia. Nicole derives this word from the Arabic ‘harir’.

1 Const. Porph. (App. to de Cerim. 1, p. 471, Bonn edition) refers
to some of these technical expressions for inner and outer garments.



CHAPTER VI
MeTagompaTal

Raw Silk Merchants

§ 1. Merchants in this class are limited to exer-
cising their own trade, and must do so publicly in the
public places which are assigned to them. Anyone
contravening this shall be flogged, shaved and
banished.

§ 2. Every raw silk merchant who employs a work-
man for wages must only engage him for one month.
He shall not advance him more than a month’s salary,
that is to say the amount he can earn in thirty days,
and whoever pays in excess of that sum shall forfeit
the excess.

§ 3. A raw silk merchant is forbidden to engage an
employee of another member of his craft until such
employee has worked for the latter for the full period
for which he was engaged. Any contravention is to be
punished by the forfeit of that part of the salary which
the employee has received without having worked
for it.

§ 4. For each cantar of raw silk the raw silk mer-
chant shall pay to the exarchs (of the guild) one
keration.! All those craftsmen whose scales or
weights, {Jyia 4) Béhia, do not bear the sealed impress
(BovANn) of the eparch shall be flogged and shaved.

§ 5. Individuals who have come to lodge with raw
silk in the caravanserais have no fee (wparixia) to pay
for selling it. They shall only pay their rent and for the

1 1 follow Nicole’s rendering. The text reads thus: xayxeAdpiov
3¢ pdvov kal’ év kevryvdpiov Tols é€dpyois mapexérwoav.
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right of sojourn. Nor shall those who buy raw silk
be required to pay any fee.

§ 6. To secure admission to the guild the testimony
of honourable and honest men must be produced by
the candidate, testifying to his good repute. Admis-
sion can then be granted on payment to the guild of
ten nomismata.

§ 7. If a raw silk merchant wishes to entrust his
business to one of his slaves the latter will hold his
master’s guarantee, and will be, like his master, liable
for any dishonest acts committed by him.

§ 8. At the opening of the market all the members
of the guild* shall contribute according to their means
to a fund to purchase the raw silk which shall then
be rationed among them in proportion to their re-
spective contributions.

§ 9. If a rich raw silk merchant wishes to sell to one
of his poorer brethren raw silk acquired from some
importer, the profit he may secure shall not exceed
one ovyyia per nomisma.>

§ 10. Every raw silk merchant who does not have a
fixed salary but imports raw silk in his own name for
some rich or influential person or for a silk dyer, shall
be flogged and shaved, and cease to be a member of
the guild.

§ 11. Anyone who by means of a trick tries to raise
the price of raw silk after having received from the
purchaser earnest money for the same, shall be con-
demned to forfeit it.

§ 12. Every raw silk merchant convicted of having
travelled outside the city to buy raw silk shall cease
to be a member of the guild.

§ 13. Raw silk merchants shall sell their wares in

1 7wdoa 1) kowdTys Tod cvoTHiaTos év kapd dyopds.
2 odyyla ? =the keration or the miliaresion.
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the public streets and not in their private premises,
lest such sales be made to persons who are not
authorized to buy. Anyone contravening shall be
flogged and shaved.

§ 14. The raw silk merchants (perafompdrad) shall
not be permitted to dress silk but only to trade in it.
Persons contravening shall be liable to the aforesaid
punishments.

§ 15. The folk called pehafdpioi! shall not trade in
pure silk either secretly or openly, and those who dis-
obey shall be liable to the aforesaid punishments.

§ 16. Raw silk merchants, peraompdrar, are for-
bidden to sell raw silk to Jews or to tradesfolk who
would resell it outside the city. Persons contravening
will be flogged and shaved.

CHAPTER VII

KatapTtdpion

Raw Stlk Dressers

§ 1. Silk dressers shall purchase the quantity of
foreign raw silk which they are prepared to dress. If
they resell raw silk which has not been dressed, or if
they purchase such silk at the instance of a rich person
to hoard it, they shall be flogged, shaved and cease to
have the right to exercise their trade.

§ 2. Poor silk dressers or raw silk merchants who
are not members of the guild and who cannot afford to
acquire their supplies from the direct imports of raw

1 These were perhaps dyers or dressers who treated the raw silk,

and were prohibited from competing with another branch of the
trade.
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silk, but have to buy the same from raw silk mer-
chants, shall only pay to the latter, by way of com-
mission, one miliaresion per nomisma.

§ 3. If asilk dresser, who is a freeman, desires to be
admitted to the guild of raw silk merchants, his wish
shall be communicated to the eparch in the first in-
stance; and testimony shall be adduced to prove that
he has abandoned the trade of dressing raw silk. Then
he can be admitted to the said guild on paying the
usual fee of ten nomismata.

§ 4. Silk dressers are forbidden to buy raw silk just
whenever they please. They are to wait till they are
invited to do so by the raw silk merchants and shall
join with them in purchasing raw silk at the price
which shall have been fixed by the two guilds to-
gether, and they are forbidden to raise or to lower such
price.

§ 5. When they wish to buy raw silk the dressers
shall notify the eparch and have the quantities they
require inscribed in the eparch’s register; and they
shall certify that they are not in servile status or devoid
of resources, and that they are of honest repute.
Failing those guarantees the raw silk might lose its
value by being sold too minutely, karakepparioiro,
or be used at the risk of falling into lay or non-expert
and dishonest hands.

§ 6. Any silk dresser who resells raw silk in retail,
contrary to the regulations, who is a gossip, or in-
solent, or quarrelsome, or who degrades himself by
personal violence or assault, shall be expelled from
the guild and be disqualified to sell silk again.




CHAPTER VIII
2N PIK&PIOL

Silk Dyers

§ 1. Dyers are forbidden to make up the purple of
the so-called prohibited grades, that is to say in the
series of great mantles, including those of self colour
or those where the purple alternates with dark green
or yellow in half-tint. They may dye peach tint where
that colour is combined with others, or common tur-
bans of slavonian style slashed with scarlet bands.
Peach-coloured purple and fine dresses of (?) ‘two
palms’ length must be declared to the eparch and
also the cloaks worth more than ten nomismata, even
if of divers colours.!

§ 2. All noblemen and simple citizens are forbidden
to make cloaks of purple of six or eight lyes. This pro-
hibition does not extend to cloaks of ten or twelve lyes
provided the tints are real purple and are of small
type? and such as would not come within the category
of dyed material which the eparch must reserve for
the use of the imperial house? of the sovereign. And
this includes the cloaks rounded at the lower part re-
served for the prince’s use, excepting those of shorter
model which fall in folds on the tunic, counting at
least ten lyes and coloured in different tints.*

1 For the text of this section see the Note at the end of this chap-
ter. We meet here more technical terms which are difficult to
interpret: dmoyvpa povodéomora.

2 kal Tobro dAnfiwdepov ral Aewré{nlov. Should not ‘real’ be
‘self’ or unmixed purple?

8 mpos xopmyiav Tod iBikod. The iOuxdv was the res privata.

I understand this to mean that the {0ucdv had a right of preemption
for imperial use. 4 Cf. Nicole.
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Whoever is convicted of making articles which we
forbid shall be liable to have his goods confiscated and
shall cease trading.

§ 3. Whoever refuses to open his premises for in-
spection by the inspector of seals or the inspector of
cloths,! or who sells to aliens to the city a cloak worth
more than ten nomismata shall be flogged and shaved.

§ 4. Whoever dyes raw silk with blood (i.e. synon.
with the liquid of murex)? or converts it into parti-
coloured purple, double, triple or two-thirds red,?
shall have his hand cut off.

§ 5. Whoever sells goods to aliens without the
knowledge of the eparch shall have his goods con-
fiscated.

§ 6. Whoever attempts to carry on at one and the
same time the trade of sericarius and vestiopratis shall
be put on his election to choose one trade or the other.

§ 7. Every dyer who sells a slave, a workman, or a
foreman craftsman, to persons alien to the city or the
Empire, shall have his hand cut off.

§ 8. Dyers shall buy raw silk from the raw silk
merchant. If they buy it from aliens of the city they
shall be flogged, shaved and cease trading.

§ 9. Should bales of cloaks be found in the store-
shops of the dyers which do not bear the eparch’s
stamp the same shall be confiscated and the workman
who had them shall have his goods confiscated.

§ 10. If a dyer receives the workman of another
dyer wittingly before such workman has finished the
work for which he was paid he shall be fined an
amount equal to what the workman had not earned
by his work.

1 BovANwris 1) pirwTis. 2 According to Pliny.
LR ) TptPAdTTia €€ adrijs (scil. péraga) 4 SiBAdrria %) dpopdea
épyalduevos.
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§ 11. Anyone who has purchased garments made
outside the city and delivers them to the imperial
store (Baouhikdv kvhoTapeior) shall be flogged and
shaved.

§ 12. Cf. chapter vi, § 2.

§ 13. Anyone wishing to open a workshop must, if
he is a freeman, be guaranteed by five persons. If he
is a slave his master must be surety for him; providing
him also with adequate means. In both cases the
guarantors will be subject to the same liabilities as the
person for whom they stand surety. And he shall pay
an entrance fee of three nomismata.

NOTE, § 1 of this chapter.

ol UﬂpLKapLOL elpyéobwoav Bhowna Kekw)\vy,eva épydlecfar, -
TotL okrapaudyyia SAdkAnpa Kal p.eo-ogbopa 1 nmpn)\wo&ﬁ)\arra
Kal wpatrwob‘cﬁ/\afra p,e'ya/\ogn/\a, GKTOS T&V kaTamepoikiwy, Kal
ToUTWY Todv)polwy 1) Kai kaTd xpelav oflaBwikdy dariéAwy, kal
ToUTWY ueTd maparokkidwy. 7o 8¢ PAarria kaTamepoikia 3 diomi-
Oapa yAavidia éudavilésbwoar 7& émdpyw, doavTws kal 76 Vmép
8éka, Tiudpeva voulopara fudria, €l kal moAvypoa elev.

§ 2. I use the word ‘lye’ understanding the expression to mean
the process of dipping or immersing the material or causing the
colouring liquid to percolate through the silk tissues.

CHAPTER IX

"ObwviopdTan

Linen Merchants

§ 1. Linen merchants are to buy freely all the linen
derived from the regions of the Strymon, or Pontus,
or Kerasounde or any other locality; and they shall
supply the same to the vestiopratai for lining tunics
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termed Bambycéne,! and generally to any would-be
purchasers; but upon condition that those purchasers
shall not resell to anyone else. This rule is not to pre-
vent persons from purchasing for their private use
any linen articles imported by merchants from abroad.

§ 2. If at fair time a linen man cheats a purchaser,
who has already paid earnest money on the price
agreed upon, let him be flogged, shaved, and let him
suffer the loss of his wares.

§ 3. When the market opens let all the members of
the guild make a pool, each one contributing accor-
ding to his means; and the wares shall be shared pro-
portionately to the respective individual contributions.

§ 4. Any person conspiring to raise the rent of a
workshop, so as to obtain possession of it for himself,
shall be flogged, shaved and cease to be a member of
the guild.

§ 5. Linen men are forbidden to hoard? coin
against a time of dearth and then to spend it. They
must deposit their moneys with the bankers. They
are also forbidden to hoard the coin called tetarteron
bearing for authenticity the effigy of the Emperor.
Anyone convicted of an offence of that sort shall suffer
the aforesaid punishment.

§ 6. When a Bulgar, or, speaking generally, any
alien, brings honey or linen to town to exchange the
same for other commodities let the linen men sum-
mon representatives of those trades which supply
such commodities, purples of six ells at the utmost,
made up goods from Syrian materials, and silk gar-
ments, and let them then go to meet the aliens to en-
gage in trade, having obtained the consent of the
eparch. Let the representatives of the other trades

L Xyw évdvudrwy Té@v BapParivey yirdvwy.
2 fnoavpilew. Upon the tetarteron, see p. 58.
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estimate their requirements of honey and linen and
then let them hand over the surplus to the linen men;
and the grocers shall pay them one keration per
nomisma' as commission for their good offices. Any
person infringing this rule shall be flogged, shaved
and expelled from the guild.

§ 7. Linen weavers are forbidden to expose for sale
their wares in their workshops or benches.? They are
to carry on their shoulders the wares they have for
sale on market days. Persons who manufacture linen?
or those living in caravanserais who purchase the same
or import it are subject to the same rules; every con-
travention shall be punished in the manner above
indicated.

Note. The Weavers’ and Clothworkers’ companies of London
correspond to this guild.

CHAPTER X
Mupewoi

Perfumers

§ 1. Let every perfumer have his own place and not
attempt to cheat his competitor.

Let the members of the guild by watching over one
another prevent the retailing of debased wares. They
shall keep no inferior spices or wares in their shops.
A sweet smell has nothing in common with a nasty
smell.

1 dva év vduiopa kepdTiov €v. 4 per cent.

2 & 7ols dfPaxiots.
3 Lit. odfava =shrouds.
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Let them sell

pepper, wérept;

spikenard, ordyos;

cinnamon, kwduwvov;

aloes wood, &vhaldy;

amber, duBap;

musk, pdoyos;

incense, \Bavos;

myrrh, opdprav;

balsam, Bap{j;

indigo, AovAdyt;

sweet-smelling herbs, Adyava;

mint( ?), Aafodpyr; or Nafov\:, centaurea;

thapsia, wood for yellow dye, vaaofv)xov,

caper, {vyalav; (capparis spinosa)
in short any article which is used for perfumery or for
dyeing.

Let their counters stand in a line comprised be-
tween the miliarion (nilov) and the revered eikon of
Christ, our divine Lord (eikav 700 Xpuorov), which
stands above the bronze portico, so that the sweet
perfume may waft upwards to the eikon and at the
same time permeate the vestibule of the imperial
palace (mpooaviiov Bacihikdv).

Anyone contravening these rules shall be flogged,
shaved and banished.

§ 2. When the above-mentioned articles come from
the land of the Chaldees, Trebizond, or any other
place, the perfumers shall buy them from the im-
porters on the days appointed by the regulations.

It is forbidden to hoard these commodities so as to
sell them at a period of dearth, or to exact an undue

! From the island of Thapsos. See Note at the end of this

chapter on perfumers mentioned in the Canons of the Trullan
Synod.
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profit above what is fair when they are scarce, or en-
hance the price unduly. Importers shall not reside in
the capital for more than three months. They are to
sell their goods expeditiously and then return home.

Anyone contravening these rules shall be liable to
the aforesaid penalties.

§ 3. Any perfumer who secretly or openly tries to
raise the rent of a colleague shall be flogged, shaved
and expelled from the guild.

§ 4. Any perfumer who is convicted of having filed
or sweated nomismata, or of having refused to take a
tetarteron bearing the effigy of the Emperor for
authenticity, or of having hoarded coins,! instead of
sending them to his bankers, whose function he would
thus usurp, shall be liable to the aforesaid penalties.

§ 5. Every perfumer and generally speaking every
artisan convicted of dishonestly raising the price of
wares when the price has already been fixed with the
purchaser and the latter has paid earnest money on
the deal, shall be liable to a fine equivalent to the de-
posit made by the purchaser.

No member of the guild is allowed to purchase wares
which come within the purview of the grocers’ trade
or are sold by steelyard (kapmavikov ) ocaldapapiidy).

Perfumers shall only buy articles which are sold by
weight on scales (ta wera 7év {vyiwy mmpackdpera).
Anyone contravening these rules shall suffer the afore-
said penalties.

§ 6. If a perfumer carries on the trade of a grocer,
calSapapiov, he shall be given an option of selecting
one or the other of these trades. And he shall be for-
bidden to carry on the trade which he does not choose
to follow.

12 , [ ’ ’ < . 5 .
1) TPOXUVWY T €MOUVAYOeVa voupia, ‘sweating’ or hoarding
coins?
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Note. Perfumers are mentioned in the 68th Canon of the
Trullan Synod. They were forbidden to buy or to receive ancient
religious books for cutting up and using in their trade, unless the
same were worm-eaten. Nothing is said in our text about the
mypevTdpios or apothecaries, who figure in the VIth Appendix of
the Ecloga of Leo III, § 15. The corresponding London guilds
are Grocers and, to some extent, Apothecaries.

CHAPTER XI
KnpouAdpiol

Wax-chandlers and Taper-makers

§ 1. Craftsmen of this trade shall work on their own
premises and not in the public streets or in places not
reserved for their use. They are forbidden to employ
slaves or their apprentices to sell their wares just any-
where or to import wax in raw or manufactured state.
A space of thirty fathoms shall separate their premises
excepting such as are attached to S. Sophia. Any in-
dividuals who have no shops and sell their wares
in either the streets or market places shall be sum-
moned before the eparch who will punish them as
they deserve.

§ 2. Wax-taper sellers are forbidden to engage in
any trade but their own. Offenders will be flogged,
shaved and have their wares confiscated.

§ 3. Let these craftsmen purchase freely any wax
imported from abroad, and wax or oil sold by the
Church. They are to buy all the oil they need for their
trade but they shall not hoard any against a time of
dearth. Offenders shall be flogged, shaved and be
subject to confiscation.

§ 4. The same punishment shall be inflicted on any
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craftsman convicted of adulterating wax either with
the foul residue of oil, or animal fat.

§ 5. Any craftsman who after making a bargain for
sale and receiving earnest money from his purchaser
tries to raise the price of the wax dishonestly shall be
fined twelve nomismata.

§ 6.1

§ 7. Any craftsman who by dishonest means openly
or secretly tries to raise the rent of his colleague’s
premises shall be flogged and pay a fine of six
nomismata.

§ 8. Any craftsman buying raw wax (dvépyacrov)
from a church and then retailing it shall be reported
to the eparch and be subjected to confiscation.

§9. Every craftsman who keeps a steelyard or
weight which is not stamped with the eparch’s seal or
refuses to take a tefarteron or two tetarta bearing for
authenticity the Emperor’s efligy, shall be liable to
the aforesaid penalties.

Norte. The trade in London is represented by the Wax-
chandlers.

CHAPTER XII
2 ATTWVOTTPATOL

Soap-chandlers

§ 1. Any person who without the permission of the
eparch and the acting master of the day teaches this

1 §6 reads: 6 p1 éudavilwv 7@ émdpyw Tods 8’ émwolas dmo
ekravoews kawovpyodvras knpla, Tod moawdevdivar kal dromravhfvar
Tfs TowavTys émiyeiprioews, kai adTos m’ bbby éorw. This
obviously refers to some trade cheating by using old or waste wax to
make new tapers. But the interpretation is not clear.

FRL 3
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trade to any non-member of the guild shall pay a fine
of twenty-four gold nomismata.

§ 2. When this guild intends to enrol a new mem-
ber the eparch must be notified. He can then be ad-
mitted to the guild after giving witnesses and pro-
ducing a guarantee in his favour that he will conform
entirely to the rules. He is to pay six nomismata to the
public Treasury, 76 dnudoior, and six more to the im-
perial vestiarius. Anyone attempting toenrolin the guild
without observing these formalities shall be expelled.

§ 3. Every soapmaker who wishes to erect a work-
shop must do so a distance of seven yards and twelve
feet from his former premises.! He shall be fined
twenty-four nomismata and be expelled from the guild
if he does not comply with this rule.

§ 4. The soap-chandler is forbidden to sell gallic
soap or to give soap to retailers who do not belong to
the guild. The above penalties are to be applied for
non-compliance.

§ 5. Whoever is guilty of defrauding another in
dealing in grease shall be fined twelve nomismata.?

§ 6. Should a person, not a member of the guild of
soap-chandlers, buy soap from strangers to retail it
everything he has bought shall be taken from him.

§ 7. Anyone convicted of introducing soap-suds in
any sort of dwelling whether by carelessness, neg-
ligence or malice, or otherwise in order to bring dis-
repute on anyone else shall be punished as a homicide.

§ 8. Whoever makes soap from animal fat during
Lent® or generally on fast days, and thus soils his
work-people shall be flogged, shaved and prevented
from exercising his trade.

1 4 3 \ \ / 7
mijyvs €mta kal médas Schdexa.
/ . . .
? oraxt). Waste or inferior grease derived from ? soot or charcoal.
% ayla TegoapaxooT).
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§ 9. Whoever sells soap and uses a steelyard which
does not bear the stamp of the eparch, shall, if he is
a slave, become a public slave. If he is a freeman
he shall be liable to the confiscation of his wares.

NoOTE. §1. 6 dvev eldrjoecws Tod émdpxov kai Tob katd Huépav
mpoordrov. The prostates is, I think, here the master of the guild
at the particular and relevant moment. Had the prostates been
the eparch’s substitute we should have expected 7 instead of wai.
Two persons had to be warned.

Norte. The trade in London is represented by the guild of
Tallow-chandlers.

CHAPTER XIII
2oAdapdpiot

Grocers

§ 1. Grocers may keep their shops throughout the
city as well in the squares as in the streets, so that the

necessaries of life may be easily procurable.
They shall sell:

meat, kpéas;

salt fish, ixfdas rerapiyevpévovs;

meal, vedpor (?);

cheese, Tvpdv;

honey, uwéh;

olive oil, é\atov;

vegetables of all kinds, domplwv wav €idos;
butter, Bodrvpor;

dry and liquid resin, {npav miocoar kal vypdr;
cedar oil, kedpiav;

camphor, kavdfBnv;
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linseed oil, Nwdpiov;

gypsum, yijor;

earthenware, okapidia, bowls, vessels, etc.;
nails, kap¢ia; bottles, Bovrria;

in fact every article which can be sold by steelyards
(kapmavots) and not by scales () {vyots). They are
forbidden to sell any article which comes within the
trades of perfumers, soap-chandlers, linen-drapers,
taverners or butchers. Any contravention is punished
by flogging, shaving, and exile.

§2. Any grocer who has weights or measures
(orabBuio ) pérpa) which do not bear the seal of the
eparch or who files the coinage (i.e. sweats), or refuses
to take a tetarteron, bearing for authenticity the
effigy of the sovereign, shall be flogged, shaved and
exiled.

§ 3. Every grocer convicted of fraud in completing
a sale or who raises the agreed price, shall pay a fine
of ten nomismata. Anyone exposing his wares for sale
on a Sunday or a feast day shall be liable to the same
penalty.

§ 4. Grocers are to watch over the special com-
modities of their trade imported from abroad so that
anyone, whether or not a member of the guild, who
hoards against a time of scarcity may be denounced to
the eparch and punished by him.?

§ 5. Grocers shall sell their wares and make a profit
of two miliaresia per nomisma. 1f their measures show
that they have exacted a greater profit they shall be
flogged, shaved and cease to trade as grocers.

§ 6. Any grocer who openly or secretly tries to raise
the rent of another grocer shall be liable to the afore-
said penalty.

1 This was the duty of the Anyardpios; see p. 45.
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Note. §5. Two keratia=one miliaresion. T'wo keratia per
nomisma lent represented 8 per cent p. a. The profit derived from
two miliaresia per nomisma would therefore represent approxi-
mately 16 per cent.

Note. The trade in London is represented by the Grocers,
Butchers, Poulters, Salters, Gardeners and Fruiterers.

CHAPTER XIV
NwpoTduol

Saddlers

§ 1. Saddlers are to be subject to the authority of the
eparch in discharging every public service; and they
shall appoint their master but apart from that they are
not amenable to him. Whenever their services are re-
quired for the use of the Emperor they are to obey the
orders of the protostrator (or master of the horse)
whom they are to wait upon, the eparch being advised
thereof.

For profit they will receive whatever the bene-
volence of the Emperor may accord to them. They are
forbidden to bespeak a larger quantity of hides,
Bipoas, than what they need for their work.

§ 2. Saddlers are forbidden to join up with the
tanners, palakardpio, in one and the same guild.
Their master will be selected by the advice of the
eparch. The pelters shall also have their own master;
they will co-operate with the saddlers, but they will
only work upon the material supplied to them by the
tanners, and will prepare hides for shoe leather and
not for carriage equipment. Tanners who work raw
wet hides shall have the same master as the pelters
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and will look to the same symponos: but they will
form a separate guild: for the distinction between the
tanners and pelters must be maintained.! Whoever
contravenes these rules shall not only be liable to
corporal punishment but shall cease to carry on his
trade.

Note. We are concerned here with three branches of the
leather industry, the (@) leather sellers called saddlers (Awpordpuor),
(6) the pelters who prepared the raw wet hides év 7ols dypois, the
Bupoodépar, and (c) the tanners who dressed them, the padaxard-
prot of our text. The trade in London is represented by at least
three guilds, Skinners, Leather-sellers and Saddlers.

CHAPTER XV
MaxeAA&pio1

Butchers

§ 1. Butchers are forbidden to buy swine. They
shall repair to the  Strategion’ (év 7¢ orpareyiw), with
the knowledge of the eparch, and having paid the tax
of one gold nomisma they shall purchase all the cattle
indicated by his orders.

§ 2. Butchers will buy according to the fixed tariff
depending on the quality of the cattle and sell ac-
cordingly. They shall slaughter cattle, and cut up
one animal (out of every lot) in the presence of the
eparch. They may retain as their perquisite the head,
feet and entrails of the slaughtered animals and shall
sell the remainder at the rate fixed according to the
market purchase price.

§ 3. Butchers are forbidden to wait at Nicomedia

1 < \ 8 \ s 3 / k] \ A\, ’ /’
1) yop Swadopa obTws éorly. adrol wév padakardpior kadovuevor

obrot 8¢ Bupoodefar.
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or other towns for merchants from abroad who come
to sell flocks of sheep. Let them go to meet them be-
yond the river Sangarius so that they may obtain the
meat cheaper. The difference in price should inure to
the benefit of the butcher and not of the sellers.

§ 4. Sheep owners are to sell their animals to cer-
tain buyers and shall only trade through their medium.
They are not to hinder the country-folk from coming
to town to sell their sheep there.

§ 5. Sheep owners shall sell their animals at the
Strategion till the first day of Lent (dmrokpéas) and
lambs at the market square Tauros from Easter to
Whitsunday, paying a tax of one gold nomisma for
sheep and a percentage? thereof for lambs. Sheep and
lambs shall in the first place be marked and counted
by the eparch’s orders.

§ 6. Butchers are forbidden to buy swine or store
pork. Those who contravene this order shall be flogged
and shaved and exiled.

NoTE. §1. €ldnois must I think mean consent or authority.
Notification may have been sufficient in practice. éfdvnous is the

expression used for the wholesale purchase, dveumdnous for the
retail sale.

The corresponding London guild is the Butchers.

CHAPTER XVI
XoipépTropotl

Pork Butchers

§ 1. Pork butchers cannot carry on their trade till
they have produced witnesses to testify to their good
reputation.

1 L -~
T €KATOOTY).
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§ 2. All those who buy swine and slaughter and sell
them must make their purchases on the market square
Tauros. Whoever goes outside the city to meet the
swineherds and buys from them, whoever also intro-
duces swine secretly into the quarters of the city, or
sells pork at an enhanced price, shall be flogged,
shaved and expelled from the guild.

§ 3. The masters (mpwroordrar) of the guild of pork
butchers shall report the names of the swineherds who
bring their animals to the city so as to prevent them
from selling pork to the middlemen (perampdras).
Sales must be effected publicly on the market square
Tauros. Anyone contravening these rules shall be
flogged and shaved.

§ 4. Any pork butcher introducing his animals into
the house of a nobleman to sell them secretly shall be
liable to the like punishment.

§ 5. Persons who slaughter swine and sell pork
must not retain a stock of it against times of scarcity.
Anyone contravening this rule shall be liable to the
above-named penalties.

§ 6. Any pork butcher convicted of having a steel-
yard not stamped by the eparch or who sells by false
weight shall be liable to the aforesaid penalties.

CHAPTER XVII
‘IxBuomrpdran

Fishmongers

§ 1. Where fishmongers congregate in the chief
markets to sell fish in town, every such market shall
have a master who shall ascertain the price paid for
the fish at sea and the price paid for it ashore. These
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masters shall be entitled to a perquisite of one milia-
resion per gold nomisma.

§ 2. Fishmongers are forbidden to salt fish and then
sell it to aliens for export. They are, however, per-
mitted to sell ‘remainders’ of fish on the market
which might decompose.

§ 3. Fishmongers shall make their purchases on the
sea beach or the piers from fishing smacks at anchor.
They shall not go directly to the fishing grounds to
buy on the high seas, but they shall wait till the fishing
smacks make fast ashore. Indeed, the sale of fish shall
not be made too much in retail. Their remuneration
shall be two folleis per gold nomisma and the master of
the guild shall receive four folless.

§ 4. Let the masters of the guild of fishmongers go
every day at daybreak to inform the eparch of the
number of white fish! caught during the night so that
sales may be effected in town at the prices fixed by the
eparch. Any contravener shall be flogged, shaved and
expelled from the guild.

CHAPTER XVIII
"ApToTrolol

Bakers

§ 1. Bakers shall sell bread by weight fixed ac-
cording to the price of corn as ordered by the eparch.

1 7&v devkdy tyBSwy. This I presume means high-grade fish such
as sturgeon, tunny or the like.

A mapabfodacoitys supervised the piers located in the harbour
made by Theodosius II or near Justinian’s house on the shore of
the sea of Marmora.

The corresponding London guild is the Fishmongers.
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They are to buy corn in the warehouse of the assessor
(odpmovos) by quantities corresponding to the amount
upon which the tax of one gold nomisma is payable;
and after grinding it and making it into fermented
bread they shall calculate their remuneration at the
rate of one keration plus two miliaresia per gold
nomisma, the keration for the net profit, and two
miliaresia for paying the hands and the animals em-
ployed in grinding the grain as well as the cost of
firing and lighting.

§ 2. Bakers are never to be liable to be called upon
for any public service, neither themselves nor their
animals, to prevent any hindrance to baking bread.

§ 3. Bakers must not have their ovens under any
dwelling-house; and this rule is made because of the
inflammable character of the materials used. More-
over, private persons shall not keep their stores of
kindling wood and rushes (¢ppvyavor kal wamipov UAyv)
otherwise than in open places or in buildings built of
large stones, so as to prevent the risk of conflagrations
in the city owing to the inflammable character of the
materials.

§ 4. Bakers are to go to the eparch whenever the
price of wheat rises or falls so that with the help of the
symponos the weight of bread may be regulated ac-
cording to the cost of the wheat.

§ 5. Let this important decree obtain universally.
Persons who contravene the following rules shall from
this day forward, upon conviction before the eparch
of contravention, be flogged, shaved, and perambu-
lated through the city, and then exiled in perpetuity.

Any personattempting to raise the rentof abakery.

Anyone coveting the wares of another trader who
tries to reduce the price thereof below the tariff
value to get them at a cheaper rate.






